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Esküdtszékünk.
í.

(Dr. E. J.) Az igazságügyi tárca 
körüli tárgyalás folyamán nagy vitat 
provokált az esküdtszékünk intézménye. 
Sokan szólották hozzá. Tudósok, ügy­
védek. más hozzáértő emberek. Azután 
a vita tovább folyt a lapokban, h óvá­
rosi tekintélyes lapok mondták meg 
véleményüket. Vidéki lapokban történ­
lek megvitatások. Többé-kevésbbé hozzá 
értő emberek részéről történtek hozzá­
szólások.

Ez nagyon helyes. Országos dolog, 
tehát helyén való, hogy mindenki, ki 
valamicskét ért hozzá, gondolkozzék 
fölötte s ha akarja, nyilvánosságra is 
hozhatja. Így kell kialakulnia, kijege- 
cesednie a helyes iránynak, igy kell 
megalkossa egy független nemzet a saját 
törvényeit.

Mindenekelőtt előtt azon kérdés ötlik 
szemünkbe, hogy szükséges-e tulajdon­
képen az esküdtszék! intézmény ?

Teljesen kifejtett és kidomborított 
vélemény a politikai irodalom terén, 
koustitutionális alkotmánynyal bíró ál­
lam az, hol az államhatalom minden 
részébe bele van vive a nemzet képvi­
selet. Igazi nemzetállam csak úgy lé­
tesíthető, ha nincs kiróva a nemzet az 
államhatalomban való részvételből, sőt 
minden mód megadatik és minden al­
kalmas eszközt megragadunk, hogy a 
nemzet minden egyes polgára érezze, 
hogy ő alkotó része az államnak, szá­
mot tevő tényezője, funkcionáriusa az 
állam nagyszert! orgánumának.

Teljesen koustitutionális állam az, 
melyben a törvényhozói, kormány- 
hozói és bírói hatalom egymástól, mint 
orgánum külön van választva és min­
denegyes hatalmi ágban bele van vive 
a nemzetnek részvéte. Minél jobban 
keresztül tudja ezt vinni egy állam, 
annál inkább megközelíti a nemzet

államot, mely a mai felvilágosodott 
korban irányadó princípium kell legyen 
az állam kiépítésénél.

Arra kell tehát törekednünk, hogy 
a nemzetet vigyük bele a bírói hata­
lomba. Ez természetesen nehézséggel 
jár, a bírói funkció gyakorlása nagy 
előkészületet, tanulmányt igényel. Más­
felől azonban az is áll, hogy minden 
emberbe a természet beleoltotta a jog- 
es jogtalanság érzetét, mindenki érzi 
úgy a más, mint a saját cselekedetei­
nél, hogy mi abban a helyes, jó és 
mi nem. Ezen épül fel és fejlődik tu­
la jdonképen az újabb judieatura, ez 
alapja az újabban nagy tért foglaló 
elvnek: a bírói szabad mérlegelésnek.

A nemzetet be kell vinni tehát a 
bírói hatalomba. Ezt többféle körülmény 
parancsolja. Mindenekelőtt'ott van a 
már érintett körülmény: hogy igazi

pedig ez az ideál Másik fontos körül­
mény és fontosságában az előbbi mellé 
sorakozik az, hogy a nemzet ha részt 
vesz a bíráskodásban, közvetlenül érzi 
annak nehéz voltát, súlyos külső világi 
és belső lelkiismereti felelősségét sokkal 
nagyobb bizodalommal van az igazság-

nck a szakemberek által szolgáltatott 
igazságot, melyről oly sokan szeretik 
állítani, hogy az csak alaki igazság. 
Egyre kevesebb lesz azok száma, kik 
az igazságszolgáltatást azon régi elv- 
szeri nt bírálják, hogy : fiat iustitia et 
percat mundus.

Az esküdtszék szükséges voltának 
kérdésénél mindenesetre számot tevő 
dolog az is, hogy a törvény rideg be­
tűihez kötött és a folytonos egyforma 
munka által talán elfásult szakember 
mellett legyen orgánum, mely azt mér­
sékeli, melyben szabadabb folyást lehet 
engedni a méltányosságnak és jobban, 
szabadabban vehetők tekintetbe a sok­
szor oly fontos kényszerítő körülmények

Tátrái kalandozásom közepette elértem 
utam úgy hiszem legérdekesebb részéhez,

ide ám fáradságos, de mindig szép, érdekes, 
csak az hiányzik, hogy nem volt velem 
„valaki“, a kinek elmondhattam volna, a 
mi az uloa megragadott, lebilincselt s a 
ki megértette volna o hely lelket megragadó 
báját, emigy az inprossziok kevés nyomot 
hagyva röppentek el gondolataimmal együtt 
oda, abba a házba, a honnan szinte érzem

jéghegyek közepette inkább olvasztó ta­
vaszi szellőre volna szükség. A kocsiút a 
Uobsina állomástól 2 es Poprádtól 4 órát 
tart meg a Jégbarlang vendéglőig, mindkét 
ut a vadregényes stracenai völgyön meuvén 
keresztül, a hol mindenütt egekbe nyúló 
sziklák között csobog el a Göinic patak, 
ölelkezve a beléje hulló fenyőfa tüskükkel, 
napsugárral és a fürge pisztrángokkal. A 
vendéglőben már eleven az elet, zsúfolásig 
meg van telve nagyobbára külföldi vende­
gekkel, a kik nem is egy napra jönnek 
ide, hanem kibérelnek egy-egy villát, a 
miből is igen sok szép vau és hetekig 
gyönyörködnek a hegyi patakokba, fogd óv­
ván a pisztrángot ós dicsérvén a természeti 
szépségekben bővelkedő Magyarországot.

A vendéglőtől már gyalog kell felmenni 
a jégbarlanghoz gondosan sepert Serpentin 
utón. a mi megtart ugv 20 perc/.ig.

•V* laros-íásttlelMail IfcWiM. itt az limps topni letóttóml tatia. •V*
irodája és üzlethelyiségei: Maros-Vásárhelyt, Főtér mészárosok udvarán. Telefon 149. szám. (99) 

Építő ipari szakcsoportja. (Iroda: Főtér mészárosok udvarán.) Felvállal minden néven nevezendő epulet munkát, azok 
tervezését, teljes elkészítését stb. A helyi m. kir. állami kórház utóbb befejezett munálatainál legnagyol o elismeréssel tűn tettetett kt- 
Főbb vállalatai a fehéregyuázi, koiozskarai, marosludasi telepes házak, sepsiszentgyökrgyi m. kir. dohát.)gyár, marosujyán ite szövet 
kezet gabonaraktára és helyiségei, több állami közúti hid, a mosoni, erdőszentgyörgyi állaim isi óla és több más á lanti vállalat.

Fentiekből kitűnik, hogy őzen szakcsoportunk iránt is az. állam teljes bizalommal lóvén, a reált,zott munkálatoknak -műdet, 
,tékÚUetbnnképes eleget tenni
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Maros-Vásárhely, 1904. augusztus 18 csütörtök.

Kiadj ti a m.-vás árholyi fügt 
ós 48-as párt támo utasa val 
„SZÉKELYSÉG“ lapkiadóval! 

it*
Szerkesztoseg Kőtó v. sz
hová a lap szellő n. rószót 
órintő közlemény K kül­

dendők.

Kiadóhivatal Kőtói 7. t am

Bzerkosztősóg telefonja HU 
Kiadóhivatal telefonja lth

es a természetes emberi meggyőződés, 
mert bizony a szakembert a törvény köti 
s neki talán meggyőződése ellenére is 
a szerint kell Ítélnie.

Ezek azon fontos körülmények, melyek 
egyszersmind eldöntik az esküdtszék i 
intézmény szükségességének kérdését is 

Igen, az esküdtszékre, mint intéz 
menyre egy szabad, alkotmányos ál 
hunban föltétlenül szükség van, mert 
ezáltal vehet csak részt a nemzet az 
államhatalom bírói ágában.

Más kérdés azután, hogy milyen 
gyen az esküdtszék, hogy legyen az 
szervezve?

Fürdői levél.
Dobsinai jégbarlang, 1WU4, aug. I!
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A barlang Külseje igénytelen, egy kiesebb 
szikla hasadék képét mutatja és csak 2 
méter széles, a magassága embernyi sincs. 
De már itt érezni lehet a hideg légáram­
latot a mi a barlangból kijön ellentétben a 
forró nyári nappal, a mi egy lépés távol­
ságra még letüz.

A barlang maga tulajdonképen egy volt, 
csak a benne folyton szaporodó jégtömb 
választotta ketté, alkotván a felső és alsó 
barlangot, közbo-közbe regényesobbnél-re- 
gényesebb alakzatokat, sírköveket, fatörzset, 
orgonát, fátyolt, vízesést és beduin sátrat 
hozván létre. Tükör sima jég fedi a 
padlót, a menyezetről látszó összevisszaság­
ban függnek alá a legkülönfélébb jégdara­
bok, itt-ott mesés alakú jégcsapokat látni, 
fölékesitve nagy jégkristályokkal, melyek a 
villanyos ivlámpák fénysugarait a legkü­
lönfélébb színekre bontva visszaverik.

Itt látható a „kút“, ez kristálytiszta víz­
zel megtöltött kis medence, a hova a viz 
folyton alább szivárogván, az alját bevág­
ták és egy újabb nagy folyosót fedeztek 
föl, a mi körül menve a barlang oldalánál, 
a legcsodásabb álom világba viszi el a 
szemlélőt.

Hanem leírni mindazt a szépet, a mit 
itt lát az ember, nem lehet. Hisz elismert 
dolog, hogy ehez fogható látvány a világon 
nincs. Amerikából és Ausztráliából jönnek 
ide a természet e csodáját megbámulni.

A barlangot 1870-ben fedezték föl és 
azóta is már a jégtömb folyton nő benne, 
a mit megakadályozni nem lehet, úgy hogy 
— ami évszázadok kérdése — e barlang 
idővel egészen meg fog telni jéggel.

A keletkezését megmagyarázni még sen­
kinek sem sikerült, ám abban mind egyet­
értenek, hogy egy pillanat alatt fagyott 
jéggé a viz a barlangban. A hőmérséklet a 
barlangban rendszerint + 1 fok <J., a mi 
még csodásabb, mert ennek dacára nincs 
nyoma sehol az olvadásnak, csak a legal­
sóbb helyekben, a honnan a viz a völgy­
ben az u. n. nagy forrásban jön napfényre.

A barlangban lévő utak, folyosók és lép­
csők a modern kényelemnek megfelelőleg 
vaunak megcsinálva és villanyos ivlámpák 
világítják meg a barlang minden részecs­
kéjét és bárkinek szívesen megengedik a 
korcsolyázást is.

A barlang leírását egy pár szám adattal 
végzem be, a mint következik :
A barlang üregei . . 8870 m:l
Ebből jég . . . 1771 m3
Jégmentes űrtartalom . . 1704 m3

A jégréteg magassága -f- 20 m.
A jégtömb m. mértékben leszámított tö­

mege: . . 1.000000‘J.
A barlang mélysége . 07 m.
A ki a Tátrában jár, eine mulassza meg­

nézni ezt a kincsünket, a mit a külföld 
sokkal jobban ismer, mint mi, a kik csak 
a külföldi dolgok után rajongunk.

Dr. Szász Albert.

«ÍREK
M.-Vásárhely, 1904. augusztus 17.

Dalok.
(Heine.)

Sudani álmaimban.
Sirban lokszol, azt álmodám, 
Fölébredtem rá és orcám 
^Billió köny öutözé.

Sírtam álmaimban.
Álmodám, hogy elhagysz engem, 
Elhagysz . . . Újra fölébred lom 
S sírtam keservesen.

Sírtam álmaimban.
Enyém maradsz, álmom mondta, 
Fölébredtem és azóta 
Nem szűnt könyzáporom.

sz — sz.

— Miért hallgat a katona 
zene ? Mig a várban katonazene 
mellett folyik a tenisz s a vendéglők­
ben hetenként kétszer is harsog a ka­
tonazene — pénzért, addig a szokásos 
térzene hónapok óta elmaradt. Miért? 
Eddigelé az itt állomásozó ezredek kö­
zül egyik sem volt ennyire kevéssé 
előzékeny. A város közönsége elvégre 
is megérdemel annyi udvariasságot az 
ezredtől, hogy a térzene gyönyörűsé­
geitől ne foszszók meg.

— A maros-vásár helyi róm. 
kath. hitközség ünnepe. A maros­
vásárhelyi róm. kath. hitközség folyó au­
gusztus hó 18-án d. e. 10 órakor Magyar- 
ország apostoli királynak. I. Ferenc József 
Őfelségének születésnapján hálaadó isteni­
tiszteletet tart. Ugyancsak augusztus 20-án 
d. e. 10 órakor ünnepélyes istentisztelettel 
szenteli meg honalapító Szont-István első 
magyar királynak dicsőséges emlékezetét.

— Hét ember tüzhaláía. Borzal­
mas tűzvész hírét jelentik Bodzás Újlakról, 
ahol tegnap éjjel tüztámadt, mely elpusztí­
totta a községet. Két épület kivételével, a 
község 90 lakóháza és a reform, templom 
teljesen leégett. Elpusztult s marhaállomány, 
a takarmány és a tűz áldozata lőtt hét em­
berélet is, kiket a lángtengerből nem le­
hetett kimenteni. így is minden elpusztult, 
mert a szörnyű tűzvész kitörése oly gyor­
san történt, hogy csupán az emberek kimen­
téséről lehetett szó.

— Drágaság-pótlékot kértek a 
várostól a rendőri dijnokok, és a rendőrök, 
de kérésüket elutasították. A megél­
hetés lehetősége folyton nehezebb, és ne­
hezebb lesz, a drágaság valósággal két­
ségbeejtő, s ők, kik talán évtizedek óta 
szolgálják a várost becsülettel, kénytelenek 
lesznek ma-holnap a mindennapi kenyérről 
is lemondani. Mert nagy dolog az a min­
dennapi kenyér is, kivált ha egy egész 
család számára keli kirendelje az ég.

— Az ipartörvény revíziója, 
llioronymi Károly kereskedelmi miniszter 
az ország összes törvényhatóságaihoz — 
igy Marosvásárhely városához is — leiratot 
intézett, hogy állítsák össze a területükön 
lakó iparosmesterek, segédek és tanoucok 
névlajstromát és azt augusztus hó 30-ig 
terjesszék fel a kereskedelmi minisztérium­
hoz. A miniszter leiratában hangsúlyozza, 
hogy az ipartörvény revíziójának fontossága 
megköveteli, hogy a legpontosabb statisztikai 
adatok álljanak rendelkezésére.

— A magyarság terjesztése. 
A maroscsapói ovóiskola valóban kultur- 
missziót teljesít. A mostani vezetés alatt a 
nagyobbára román ajkú polgártársaink által 
lakott községben a magyarság terjesztésé­
nek szolgálatában áll. A vasárnap délelőtt

megtartott évzáró vizsgálat azt bizony ilja, 
hogy oz az óvó iskolán magyarság ot ősbitését 
mozdítja elé. Igaz örömünkre szolgált hal­
lani, hogy azok a csepp román ajkú gyer­
mekek milyen kifogástalanul beszélt! k, 
szavaltak és énekeltek magyar nyelven — 
magyar hazafi Ságtól áthatott verseket és 
nótákat. A szép siker az Edel Lujza ta­
nítónő fáradhatatlan buzgalmát dicséri. A 
vizsgálat befejezése után az ovóiskolabn 
járókat, — mintegy GO növendéket — 
Sándor Kálmán ny. kit. Ítélőtáblái bíró, 
iskolaszéki elnök gazdagon megvendégelte.

— isteni tisztelet. Ü Felsége 
I. Ferenc József apostoli királyunk 
születése napja alkalmából a helyi katonai 
állomás parancsnokság által a helyi gva- 
korló téren rendezendő ünnepélyes isteni 
tijztelctro e rendező parancsnokság összes 
hivatalainkat átiratban hívta meg. Az ün­
nepély kezdete délelőtt 8 óra ,'10 porckor.

— Segítség a nyomorban. A 
földmivelósiigyi minisztériumtól negyven 
vaggon kukoricza érkezett a székely kor­
mány biztossághoz ma, melyet az ínségesek 
közt olcsó áron fognak szétosztani. Előre 
is felhívjuk rá a székely kormánybiztosságot, 
legyen rá gondja, nehogy a kormány eme 
segítségében is azok részesüljenek, kik 
nincsenek rá szorulva s az igazi ínségesek 
újból semmihez ne jussanak.

— Esküdtszék! főtárgyaié» Kir. 
törvényszékünk esküdtbirósága által a f 
évi IV. esküdtszék! ülésszakra rablás biin- 

! tette miatt vádolt és vizsgálati fogság- 
■ ban levő Telmeesán Demeter görgény- 

hodáki oláh ficsor ellen büntető ügyben az 
esküdtszék! főtárgyalás szeptember ö érc 
tűzetett ki az igazságügyi palota esküdtszéki 
termébe. Nevezel vádlott (fürgéin-iíodák es 
t>.-Szentimro közötti utón f. évi május ho 
li-an estvo Máté Tódor Babeszku oláh hárs­
fai lakos zsebéből 4 korona pénzt, egy 
zsebkést és egy zsebórát erőszakkal elveit 
oly módon, hogy először egy kővel fején, 
száján es karján úgy bántalmazta, hogy 
ennek következtében sértetten lti—18 nap 
alatt gyógyuló sérülést okozott. Ezen cse­
lekménye miatt fog számolni az oskiidtbi- 
róság előtt.

— Székely iparkiállitás. Maros- 
Vásárhelyt az ősszel rendezendő kerületi, 
iparos segéd es lanonezmunka kiállítására 
mint jeleztük a bejelentési határidő aug. 
20-án jár le. Figyelmeztetjük az érdekel­
teket, hogy a kiállításban való részvételüket 
haladéktalanul jelentsék be az iparkama­
rának. A bejelentési ivek ugyanebben a 
hivatalban kaphatók.

— Veresverekedés. Adorján Ist­
ván bózsi legény 10-én éjjel gabonát vitt 
öröltetui. Alig érkezett meg a malomba ott 
lévő legény pajtásai rá támadtak és úgy 
elverték, hogy állapota életveszélyes. A 
verekedő legények ellen az eljárást meg­
indították.

— A gazdák figyelmébe. A nagy 
takarmányhiány miatt gazdáink kénytelenek 
csalamádét, szalmát, lombot stb. ételei 
marháikkal, a mely sós vízbe való pácolás 
és felvágás után pótolja is a takarmányt. 
A gazdaközöuseg ügyeimét felhívjuk azokra 
a kipróbált és jói bevált szecskavágókra, 
melyeket Fischer Gyula és Fiai cég árusít 
s a melyek a fennebb jelzett takarmányok 
vágására a legalkalmasabbak.

2-ik oldal Szók el y ség. Maros-Vásárhely, 1904. augusztus 18 csütörtök.
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Maros-Vásárhely, 1904. augusztus 18 csütörtök. S z é ke 1 y s ég 3-ik oldal.

— Tolira j cseléd. Lukács János 
kereskedőtől Miklós Marcella nevű cselédje 
időközönként mintegy 60 koronát lopott el

között meghalt s Ex testvérei sem

Tolvajlása azonban kiderült s a rendőrsé­
gen be is ismerte tettét, az ellopott összeg- i 
nek egy részét pedig visszaszolgáltatta.

— Jutalomjátéka lesz csiitöviökön | 
a Picárdi-cirkus ostoba Augusztjának. A 
hamisitatlan ostobaságok kacagást provo­
káló hosszú sora s az erős cirkuszi ruti- 
nirtra való tréfásabbnál téfásabb mutatvá­
nyok megérdemlik, hogy a közönség rájuk 1 
szánjon egy estét.

— Kerestetik egy jó családból való 
fut borbély- és fodrász tanoncznak. Czim a 
kiadóban. (1—12. —287.)

TÁVIRATOK.

A „Síékelység" eredeti táviratai

maradnak életben. A holttest tel­
jesen szénné égett.

A japánok térfoglalása.

Pétervárról jelentik, hogy a japánok 
behatoltak a Dupicudussán sorosba 
s azt elfoglalták.

Oroszország tiltakozása.

Párisi tudósítás szerint Delcasse 
Tokióban átadta Oroszország tiltako­
zását a nemzetközi jóg megsértése 
miatt.

A tiltakozás diplomáciai körökben 
nagy feltűnést keltett.

A király utazása.

hozzánk. Megfordultak nálunk hires színé­
szek, énekesek, most meg az ördög érti a 

I dolgot! bűvészeken és csepürágókon kívül 
I senki sem jön ide. Semmi esztétikai élvezet. 

Úgy élünk, mint a vadonban . . . Igen . . . 
És emlékszik, méltóságod arra az olasz 
tragikus színészre . . . hogy is hívták ? 
olyan magas, barna .. . nem jut eszembe ... 
Ah, igen: Luigi Enesto de Ruqiero .... 
Nagyszerű tehetség .... Erő! Csak egy 
szót szól és a színház már tómból. Az én 
Annusom nagyon pártolta a tehetségét. A 
színházat is ő kérte ki részére és a jegyeket 
is tiz előadásra ő árusította el. Ezért aztán 
szavalni és mimikára tanította őt. Angyali 
ember volt I Ide jött volt ő, hogy ne ha­
zudjam ............ most tizenkét esztendeje.
Annus te, hány éves a mi Ninánk ?

— Tiz! kiáltja a dolgozó szobájából Pav­
lovna Anna. — Hát mi ?

Folyt. köv.

Óriási tűzvész.
Egy város lángokban.

(Bpest, aug. 17.) Gyöngyös 
város tegnap este 7 órakor 
kigyuladt. Vízhiány miatt 
oltás lehetetlen volt. Hajnalra 
ötszáz ház égett le, azonkívül 
két templom. Összes kör­
nyékbeli tűzoltók dolgoznak 
megfeszített erővel, de mind­
hiába. Tűz folyton terjed és 
csak napok elteltével oltható.

A nyomor leirhatatan, 
óriási.

A főrendiházból

(Bpest, aug. 17.) A főrendiház mai 
ülésén elparentálták (Jzorda Bodog cu- 
riai elnököt, Zay Albertet és Császka 
György érseket. Bánffy Dezső bárót 
pedig törölték a névjegyzékből.

A civillistához Prónai báró szollott 
kijelentette, hogy a császári cint oszt­
rák birodalmi egységet képviseli Ma­
gyarország királysága rová­
sara. Tisza azt a választ adta, 
hogy a cim nemvet árnyékot a koro 
nára, s a régi gyakorlat nem változ­
tatható meg.

Költségvetésnél Széchenyi Imre gróf 
bizalmat szavazott.

Osszeégett virasztók.

(Bpes^t, aug. 17.) Jászfalván teg­
nap Ex Mátyás ravatalánál virasztottak 
Katzer Kati és az elhunyt két test­
vére Ex Mari és Lujza. Észre sem 
vették a mikor a szemfedő meggyuladt 
s attól a három nő ruhája. A szeren­
csétlenek óriási sikoltozások között az 
udvarra rohantak, de mindhiába, mert 
a tűz már testükbe harapott 
bele. Katzer Kata borzasztó kínok

A király Marienbadból Karlsbadba 
utazott, hol meleg ovációk között a 
közönség élén a polgármester üdvö­
zölte.

Szerkesztői üzenet.
D. R. és A. helyben. Kérdésükre sze­

mélyesen feguuk válaszolni.

CSARNOK.

Élő kronológia.
(Orosz novella.)

Saramkyin államtanácsos szalonja kelle­
mes félhomályba vau burkolva. A nagy zöld 
ernyős bronz lámpa alaukriuai zöldre festi 
a falakat, a bútorzatot, az arcokat. Nagy 
ritkán vet lobbot a kialvó félben lévé kau- 
dalóbau egy-egy hasáb fa és egy pillanatra 
a tűzvész viszfónyével önti el az arcokat, 
de ez nem rontja az általános nagyvilági 
harmóniát. A közhangulat, mint a művészek 
mondják, be van tartva.

A kandaló előtt egy széken, az imént meg­
ebédelt ember helyzetében, maga Saramykin 
ül, egy koros úri ember ősz pofaszakállal és 
szolid kék szemekkel. Arca gyöngéd kifeje- 
zésü, ajkain bánatos mosoly ül. A lábánál 
a kandaló felé nyújtva a lábát és lustán 
nyújtózkodva, egy zsámolyon Lopnev alkor­
mányzó ül, egy hatalmas, negyven éves 
férfi A zongora mellett a Saramykin gyer­
mekei játszanak: Nina, Kolya, Nadia és 
Vanya. A félig nyitott ajtóból, mely a Sa- 
ramykinné dolgozószobájába vezet, félénken 
tör elő a világosság. Ott az ajtó illegett, az 
Íróasztala mellett ül a Saramykin felesége, 
Paplovna Anna, a helybeli nőegylet elnök­
nője, egy jó harmincas, élénk és pikáns 
hölgyecske. Fekete, élénk szemei a lornye- 
ten keresztül egy francia regény lapjain 
futkosnak. A regény alatt a múlt évi választ­
mányi jelentés fekszik összegyűrve.

— Azelőtt a mi városunk e tekintetheti 
szerencsésebb volt, mondja Saramykin, rö­
vidlátó szemével az égő zsarátnokra hunyor- 
gatva. Nem múlt el egyetlen tél sem a nél­
kül, hogy valami csillag ne érkezett volna

Főszerkesztő:

Bedőházidános
országgyűlési képviselő 

Felelős szerkesztő:

Szenner József.

Szám 3874—1904.

Pályázati hirdetmény.
Maros-Torda vármegye felsőmarosi 

főszolgabírói járáshoz tartozó M. Csávás 
községben a körjegyzői állás betöltendő 
lévén, arra pályázatot hirdetek.

Javadalmazás a következő:
1. Törzsfizetés 1300 korona.
2. Lakbér 100 „

3. Utiátalány 100 *

4. Fűtés, világítás 100 •
5. Szolgatartás 160 „
6. Irodai szerekre 60 „

7. Anyakönyvi tiszteletdij 200 „

8. Anyakönyvi dologi ki­
adásokra 100

Összesen 2120 korona.
Felhívom mindazokat, kik ezen ál­

lásra pályázni óhajtanak, hogy az 
1883. évi 1-ső t.-eikk 6-ik §-a, illetve 
az 1900. évi XX. t.-c. 1. §-ában előirt 
képességüket, továbbá eddigi gyakor­
lati működésűket igazoló okmányokkal 
felszerelt kérvényüket hozzám folyó 
év augusztus 30-ig annyival is in­
kább adják be, mivel a később érkező 
kérvényeket figyelembe venni nem 
fogom.

A választás folyó év augusztus 31-én 
délelőtt 10 órakor fog Mező-Csávás 
községben megtartatni.

Maros-Vásárhely, 1904. augusztus 
lti-án.

Dr. Molnár Gábor,
(286) főszolgabíró.
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4-ik oldal.

Naponta kapható
sámsondi friss tea-vaj, 
borszéki táblás cse­
mege méz, gyergyói 
házi hurut és különféle 
</$ hideg felvágottak ^

Lőrinc és Oláh
fiiszer és csemege üzletében.

Kiadó lakás
Jókai Mór-utca 18. szám. 3 szoba, 
konyha, éléskamra, pince, külön 

-=§>i udvar és kert. 
Értekezketni a fenti cégnél.
270.

Tisztelettel hozom a közönség b. 
tudomására, hogy a már 8 év óta a 
plébánia épületben fennállott

késeg műhelyemet és mükö^zöpüldémet
a mai nappal Főtér 20. szám
(dr. Stein ház) alá

helyeztem át.
Midőn e körülményt szives tudomá­

sára hozom a közönségnek, kérem ed­
digi bizalmukkal a jövőben is meg­
tisztelni. A legpontosabb és legjobb 
kiszolgálást Ígérve

vagyok kész szolgálattal
Páll Miklós,

késes és miiköszöriis. 
Mindenféle javítások elfogadtatnak, 

ezüst evőkészletekhez uj pengék ké­
szítését szolid árak mellett eszközlöm, 

282.

Gyors és pontos kiszolgálás.
Tisztelettel hozom a hölgyközünség 

b. tudomására, hogy lakásom fő­
tér 20 szám alá

HELYEZTEM ÁT.
a hol a mai kor igényeinek teljesen 
megfelelő

paplan varrodát
nyitottam, hol a legegyszerűbbtől a 
a legdíszesebb kivitelben szolid árak 
mellett készítek paplanokat. Becses 
pártfogásukat továbbra is kérve ma­
radtam

kiváló tisztelettel
Virágh Sándorné,

paplan készítő.
Ugyanott tanülő leányok is 

felvétetnek. 383.

Gyors és pontos

Székel ység Maros-Vásárhely, 1904. augusztus 18 csütörtök. ^

ser "tSSB
Üzlet áthelyezés.
Van szerencsém a nagyérdemű közönséggel tudatni, hogy liz! 

met a Talcarélcpénztár főtéri pólót"juha hr!»estem ot.
Ezen njjitás által üzletemet fokozottabb mérvben fogom a kor

újdonságaival gyarapítani. ...... , , ,
Mindé' raktáron tartok, mindenfele női kézi munkához tartózó 

kongre, kanova, kalotaszegi és más hímző vásznakat; valamint özek­
hez megkívántam hímző pamutok, selymek, kongre fonalak, Smyrna 
za ja „er" fonalak strutz és más fajta kárászok.

J Vásznak és sifonok. Himzésok. diszportlik, kezdett és előnyomott 
díszmunkák' férfi ingek, gallérok, kézelők, nyakkendők, férfi 
harisnyák. Minden fajta szerb vásznak,-ágy- és asztalterítők 
szőnyegek, valamint esőernyők.
' ' Kérve a nagyérdemű közönség szives pártfogását.

és női 
úgyszintén

284.

Tisz. telette!
Ilarmaíli Sándor,

ezelőtt
Jurinits Vilmos.

Schreithofer Józsefnél
az Eötvös Józseí(Sáros)utcában 

A marhahúsnak kiíója 36 
krajcár, gulyás vagy be- 
csináltnak való, kilója 24 
krajcár, sertés és borjú 

hús napi árban.
9—12. t278-)

A takarmány szükség beálltával

kitűnő szecskavágókat
ajánl minden nagyságban eredeti 
gyári árakon részletese 
tésre

Fiscíjer Gijula és fiai cég
varrógép és gazdasági gépi-aktái 

272 i 1 - 30 Maros-Vásárhelyt.

s? jutányos áron felvesz *

lapunk kiadóhivatala.
v-V- ‘ .\AX . . ’A/. " ‘A/.r. SJil-r. > •"

A nagyérdemű közönség becses i 
domására hozom, hogy a főiére 
a városház alatt lévő

friss és fislöll Ins izlelmi
a mai naptól kezdve marha 
szopós borjú hús árulással bővit 
tem ki. Naponta friss marhahús kih 
4U kr. Szopós borjúhús kilónként 
kapható.

Kiváló tisztelettel
Be <kö Elek,

I 280. mészáros.

újdonságok!!Újdonságok ! 5

Legolcsóbb szabott versenyárai
REMÉNYI

Főtér 11. sz. (a volt kiilönlegesBégi dohány-tőzsde helyiségében.)
Női-, férfi fehérneműk, zsebkendők 50°/o-al olcsóbbak, mint eddig. Női-, férfi 
és gyermekharisnyák. A nagyenyedi kir. orsz.ágos fegyintézetben kötött harisnya 
kizárólagos raktára Maros-vásárhely és vidéke részére. Bőröndök, gyermekkocsik 

„dohány-, szivar-, szivarka- és pénztárcák, Esőernyők, sétabotok- dísztárgyat 
ÍS szervizek, játékáruk, labdák, tolikések, levélpapír, szivarka hüvelyek, fésűt 

kefék. Sarg's kalodont 2ö kr., Tkirnol, Stouiatin 23 kr. Glacé keztyű 7ő kr 
cérna fél- és egész keztyük, óraláncok. — Nyakkendő újdonságok óriási válást 

tékban. — Ezer meg ezer fel nem sorolható cikk bámulatos olcsó árakban. 
Raktárunk mindenki által szabadon megtekinthető, minden vétel kényszer nélkii 

Minden vevő, ki a legkissebb részben is 20 koronára bevásárol, egy sajá 
vagy tetszés szerinti fénykép után cietuagyságu ingyen arczkópet kap. A ke 
teljesen ingyen lesz kiszolgálva, csupán a díszes keretért (Passepartout) önköltsi 
gükúrt 3 korona téritendó meg. -A/“1 .8 i e u 1 i a’1 székely czikkek raktár

Egy jóházból való fiú tanulónak felvétetik.

Nyomatott Adi Árpád könyvnyomdájában Maros Vásárhelyt.
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